
 

 

December 10th, 2023 

St. John Chrysostom 
Catholic Church 

 
546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301  

 T:  (310) 677-2736 | Fax: (310) 677-0584 

www.stjohnchrysostomparish.org  
 

Administrator: Rev. Fr. Alexis Ibarra  

 Associate Pastor: Rev. Fr. Alfonso Abarca &  

Rev. Fr. Jorge Soto 
In Residence: Rev. Fr. Gerardo Galaviz  

Permanent Deacon :Deacon Roberto L. Vazquez  

Schedule of Masses & 
Services 
Monday-Saturday: 8:30AM  
Saturday (Sunday Vigil): 
5PM 
Sunday: 8:30AM & 
12:30PM  
Exposition of the Blessed 
Sacrament: 
First Friday of the month 
9:00 AM 
 

Horario de Misas y Servicios 
Lunes - Viernes: 6:30PM 
Domingo: 7AM, 10:30AM y 
2:30PM 
Exposición del Santísimo 
Sacramento:  
Primer Viernes del mes 
7:00 PM 
 

Confessions  | Confesiones 
Tuesday & Friday 7PM / 
Saturday 4PM  
Martes y Viernes 7PM / 
Sábado 4PM  
 

Anointing of the Sick |  
Unción de los Enfermos 
Call at the beginning of 
serious illness or before 
surgery. Por favor llame al 
inicio de una enfermedad grave 
o antes de una operación.  
 
 

 

Private Prayer   
The Convent Chapel is 
open Monday-Friday 
9AM - 6PM and Saturday 
9AM - 5PM 
 

Oracion Privada 
La Capilla del Convento 
está abierta de lunes a 
viernes de 9AM a 6PM y 
los sábados de 9AM a  
5PM 
 

Religious Education Office   
Oficina de Educación 
Religiosa 
 
dresjc.cristinad@gmail.com  
 
Monday - Thursday  
4p.m. - 7p.m. 
lunes a jueves de  
4p.m - 7p.m. 
(310) 677-2736 ext. 500       
 
St. John Chrysostom School  
Escuela de San Juan  
Crisóstomo 
Principal/ Director: Mr. 

Miguel Arizmendi  
 

(310) 677-5868     
info@stjohninglewood.org     

www.stjohninglewood.org 
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      WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL       
December 3rd:                         $      13,058.00 
Faith Direct Avg (62 donors):   $        1,826.15 
Total:                                       $     14, 884.15 

                  
 

  Last Year / Hace un año:               $       12,741.69 
 

                 Two Years Ago / Hace dos años   $       12,740.19 
 

Thank you all for your generosity!   
 

Gracias a todos por sus contribuciones! 

 
 
 
 
 
 

Receive Text Message  
updates from St. John Chrysostom by TEXTING 
SJCINGLEWOOD  
TO 84576. 
 

Reciba mensajes de texto para recibir  
notificaciones de San Juan Crisostomo. Solo mande un 
TEXTO a SJCINGLEWOOD AL 84576  

We encourage all Parishioners to please consider enrolling 
to online giving. It makes it easy to give, anytime, anywhere. 
Use the QR code and/or by visiting www.faithdirect.net to 
enroll securely online. Our parish code is CA955.Or visit our 
website: stjohnchrysostomparish.org and click on the  Giving 
menu. 
 
 

 
Animamos a todos los feligreses que considere inscribirse 
para donar en línea. Hace que sea fácil de dar, en cualquier 
momento y en cualquier lugar. Puede escanear el Código 
QR y/o visitando  www.faithdirect.net para inscribirse en línea 
de manera segura. Nuestro código parroquial es CA955. O 
visite nuestra página web: stjohnchrysostomparish.org y 
haga clic en el menú Dar. 

 

You can scan the QR with your 
smartphone camera to begin your 

online giving 
 

Puede escanear código  QR con 
la cámara de su  celular para 

empezar su donación en línea                      
 

Saturday, December 9th, 2023 
St. Juan Diego Cuauhtlatoatzin  
5:00 pm Armando, Conchita & Cynthia Beltran † 
Sunday, December 10th, 2023  
2nd Sunday of Advent   
7:00 am    Familia Vazquez y Iniguez  
8:30 am    Monnette, Ninett & Abnak Martinez (Birthday) 
10:30 am    Nelly Escoto † 
12:30 pm    Nikky Sobowale (Birthday) 
2:30 pm    Todos los Feligreses de San Juan Crisostomo 
Monday, December 11th, 2023 
St. Damasus I, Pope  
8:30 am Vivien Bush † 
6:30 pm Ruperto Estrada Torres † 
Tuesday, December 12th, 2023 
Our Lady of Guadalupe 
8:30 am  David Samora  (Birthday) 
6:30pm Todos los Feligreses de San Juan Crisostomo 
Wednesday, December 13th, 2023  
St. Lucy, Virgin and Martyr  
8:30 am Maria Mendoza (Birthday) 
6:30pm Difuntos: Raquel Ibarra, Constancio Silva, Arturo Razo, 

Juan Gallegos, Consuelo Espiro, Luis Eduardo 
Restrpo, Rosalba Cardona, Esther Julia Restrepo, 
Maria Isabel Vielma y Roberto Baroso 

Thursday, December 14th, 2023 
St. John of the Cross, Priest and Doctor of the Church  
8:30 am Hilda Basaldua † 
6:30 pm Ernesto Proa † 
Friday, December 15th, 2023  

8:30 am Maria Valencia (Birthday) 
6:30 pm Animas Benditas del Purgatorio 
Saturday, December 16th, 2023 

8:30 am Jaime Ibarra Serrano † 
 

PRAY FOR THE SICK /OREMOS POR LOS ENFERMOS  

Leah Lemelle, Silas Agbasi, Imelda Agbasi, Michael 
Fratecelli, Monica Fratecelli, Atlas Riley Camacho, Estefany 
Torres, Joana Chavez, Maria Del Socorro Curiel,Maria Vidal 
Rivas, Rosario Aguilar Rabio Esperanza Mendoza, Rafael 
Martinez, Soledad Martinez, Juana Linda Jimenez, Juan 
Abaso Vasquez, Marlene Garcia  

 

† LET US PRAY FOR THE DECEASED/ OREMOS POR LOS DIFUNTOS † 
Jesusa O’Conner Eliya Bueno, Antonio Bueno, Andrew Pozos, 
Abraham Mejia, Paul Johnson, Pioquita Lara, Baltazar Sossa, 
Rosalinda Amaya Rebeca Guzman  Ramon Ibarra, Maricela Garcia 
Ruiz, Jose Rocha, Francisca Vasquez, Arturo Hurtaao, Bartola De La 
Rosa, Olivia Robles, Rebeca Rodriguez, Abel Vasquez, Arcadio 
Guadalupe del Vallle, , Prax Poodl, Rosa Marin, Ruben Florian, 
Issac Castaneda, Rigoberto Martin, Guadalupe Navarro, Javier 
Francisco, , Monsenor Fabio Martinez, Salvador Gody, Marcelo 
Martinez Hernandez, Jose Manuel Sanchez,  Abelardo Rodriguez, 
Brenda Sinai, Robeto Rodriguez, Concepcion Salvador, Adrian 
Salvador Jr 
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Second Sunday of  Advent  
 
My Dear Brothers and Sisters in Christ,  
Since preparing the way of the Lord forms the central focus of the Advent readings and the Advent Season, 
this account of John the Baptist becomes most important, because it asks us to consider what it means to 
prepare for the Lord’s coming.  The Lord cannot come to people that are unprepared.  What is the 
requirement for the Lord to come to us?  Repentance, forgiveness of sin and baptism.  And if we feel we have 
nothing to repent from… there is our first monumental failure.   
 
Amid all of this, God constantly pours compassion, forgiveness and hope every moment of our lives.  So even 
when we fail God...God does not fail us...God has already drawn near to us before we repent. 
 
Take time to refresh the life of the Spirit that has been given you through baptism.  Then witness your faith 
like disciples and believers throughout the ages.  Be assured of my prayers for you and for your dear ones. 
May the good Lord bless you with wisdom, health, and peace. 
Please pray for me.    
 
In Christ,  
 
Fr. Alexis Ibarra  
 
 
 
Segundo Domingo de Adviento 
 
Mis Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo,  
Dado que preparar el camino del Señor constituye el enfoque central de las lecturas de Adviento y de la 
temporada de Adviento, este relato de Juan el Bautista se vuelve muy importante, porque nos pide que 
consideremos lo que significa prepararse para la venida del Señor.  El Señor no puede venir a las personas que 
no están preparadas.  ¿Cuál es el requisito para que el Señor venga a nosotros?  El arrepentimiento, el perdón 
de los pecados y el bautismo.  Y si sentimos que no tenemos nada de qué arrepentirnos... Ahí está nuestro 
primer fracaso monumental.   
 
En medio de todo esto, Dios derrama constantemente Su compasión, Su perdón y Su esperanza en cada 
momento de nuestras vidas.  Así que incluso cuando le fallamos a Dios... Dios no nos falla... Dios ya se ha 
acercado a nosotros antes de que nos arrepintamos. 
 
Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del Espíritu que se les ha dado en su bautismo.  Entonces den 
testimonio de su fe, así como lo han hecho los cristianos en cada siglo.  Cuenten siempre con mis oraciones.  
Que el Señor los fortalezca con sabiduría, salud y paz.  Por favor, oren por mí.   
 
En Cristo,  
 
Padre Alexis Ibarra  
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The Guadalupe Society of St. John Chrysostom Church 
will need flower donations to decorate the Altar . 

 

On Monday December 11th there will be a 
meditation on the Holy Rosary at 7pm then  
nocturnal adoration with the Blessed Sacrament 
after at 8:00p.m.  until 12:00 a.m. The traditional 
mañanitas accompanied by mariachi will begin at 
5:00 a.m and Mass at 5:30 am, followed by light 
refreshments in the arbor area. The evening Mass 
will be at 6:30pm. Join us after the Mass for an 
evening full of entertainment, traditional Mexican 
food, folkloric ballet, and more. 

 

La Sociedad Guadalupana les pide que por favor nos 
ayuden con la decoración de flores para el altar. 

  

El lunes 11 de diciembre habrá una meditación del Santo 
Rosario a las 7pm y luego adoración nocturna con el 
Santísimo Sacramento a las 8 p.m. hasta las 12:00 a.m. 
Las tradicionales mañanitas con mariachi comenzara a las 
5:00am y enseguida la Misa a las 5:30 am. Seguido de 
refrigerios ligeros en el área del cenador. Por la tarde la 
celebración de la Misa será a las 6:30pm. Después de la 
Misa acompáñenos para disfrutar de comida, música y 
ballet folclórico.  
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What is Fully Alived? Fully Alive gives high school men 
the opportunity to discern where God may be leading them 
to and bring them into a deeper and intimate relationship 
with our Lord Jesus Christ. Through various activities and 
teachings, we aim to provide these young men the tools 
needed in order to live out a Holy life as sons of God and 
be Fully Alive.  

St. Margaret’s Center Giving Tree: It is time for our annual Christmas Program and we need your generous support! 
We are returning to an in-person event, and preparing a magical day for approximately 1,000 low-income children and their 
parents. Please bring your unwrapped toys from the Giving Tree to the parish by December 10th. There is also a great 
need for adult volunteers on event day December 16th, and the two days preceding the event Dec. 14, and 15th. We thank 
you for your support in advance! 
 

To purchase toys from our Amazon “Wish List”, donate, or volunteer, visit us at www.smcxmas.com   or  scan the QR 
Code. For  more information, please call: 
(310) 672-2208, or email smcxmas@gmail.com 
 
St. Margaret's Center Giving Tree: ¡Es hora de nuestro programa anual de 
Navidad y necesitamos su generoso apoyo! Estamos regresando a un evento en 
persona y preparando un día mágico para aproximadamente 1,000 niños de 
bajos ingresos y sus padres. Por favor, traiga sus juguetes sin envolver del 
Giving Tree a la parroquia antes del 10 de 
diciembre. También hay una gran necesidad 
de voluntarios adultos el día del evento, el 16 
de diciembre, y los dos días anteriores al 
evento, el 14 y 15 de diciembre. ¡Le 
agradecemos de antemano su apoyo! 
 

Para comprar juguetes de nuestra “Wish List” 
de Amazon, donar o ser voluntario, visítenos 
en www.smcxmas.com o escanee el código 
QR. Para obtener más información, llame al: 
(310) 672-2208 o envíe un correo electrónico 
a smcxmas@gmail.com 



 

 
Parish Ministries & Organizations 

Ministerios Parroquiales y Organizaciones 

Nocturnal Adoration of the 
Blessed Sacrament | 
Adoración Nocturna del 
Santísimo Sacramento 
Jose Rivas                                                                   
(310) 612 - 1315 
Altar Servers | Monaguillos 
Rectory Office                                                            
(310) 677 - 2736 

Armada Blanca 
Estela Gallegos                                                          
(424) 646 - 0525 
Bereavement Ministry | 
Ministerio de Dolientes 
Berta Hernández            
(310) 677 - 2736 
Caminando con Jesús \ Walking 
with Jesus 
Maria Domínguez                                                      
(424) 223 - 1997           
Catholic Daughters of the 
Americas | Hijas Católicas  
de las Américas 
Clara Harris       (310) 242 - 0028 
Cursillo de Cristiandad 
Adán & Carmen Reyes    
(310) 753 - 7300 
Escuela de Evangelización 
Javier Santiago                                                          
(323) 396 - 6374 
Escuela de la Cruz 
Guadalupe Lujano 
(310) 431- 8476 
Extraordinary Ministers of Holy 
Communion | Ministros 
Extraordinarios de la Sagrada 
Comunión 
(eng) Elizabeth Silverio                                            
(714) 872 - 0603  
(spa) Rosa Hernandez                                              
(424) 222 - 2090 
Extraordinary Ministers of Holy 
Communion to the Sick | 
Ministros Extraordinarios de la 
Sagrada Comunión a los 
Enfermos 
Alba Restrepo (424) 312-6882  
Grupo de Oración Sagrada 
Familia  
Sr. y Sra. Reynaldo Ramirez                                    
(310) 991- 8441 
Guadalupe Society | Sociedad 
Guadalupana 
Alberto Salgado                                                        
(310) 944 - 0187 
Guardians of Virtue 
Denise Gomez                                                           
(323) 403 - 8006 

 
 
Holy Family Living Faith Prayer 
Group 
Ruben Sainz                                                    
(310) 462 - 9111 
Jóvenes para Crist \ Young 
Adults for Christ 
Alejandro Sanchez  
(805) 890 - 5493                      
Lucila Ceja                                                       
(310) 671 - 6856 
Knights of Columbus | 
Caballeros de Colón 
(spa) Jesus Baron 
(323) 334 - 6915 
(eng) Giovanni Sylvestre                               
310-480-5797 
Lectors |Lectores 
(spa) Luis Pajuelo                                           
(310) 703 - 2327 
(eng) Edward Borguez Jr.                            
(310) 796-8301 
Legion of Mary | Legión de María 
Teresa Silva                                                     
(310) 673 - 9421 
Marriage Encounter | Encuentro 
Matrimonial 
Juan & Irene Pérez               
   (310) 672 - 8238  
(310) 259 - 7026 
Natural Family Planning 
Planificación Natural de Familia 
(spa) Miguel Moreno                                     
(310) 748 - 4805 
Prayer Group | Bible Study 
Judith Nunez                                            
(424) 456 - 7735 
Pro-Life Committee | Comité de 
Pro-Vida 
(eng) Patty Robledo                                       
(310) 895 - 6261 
 

Society of St. Vincent de Paul | 
Sociedad de San Vicente de Paul         
svdpsjcinglewood@gmail.com 
 

St. Margaret’s Center | Centro de 
Santa Margarita 
10217 S Inglewood Avenue 
Lennox, CA 90304    
(310) 672 - 2208 
Safeguard the Children | 
Protegiendo los niños              
Velia Vasquez                                                 
(310) 677 - 0168 
 
 

Name/
Nombre:________________________________________________                                                         
Birth Date/Fecha de 
Nacimiento:_____________________________________________ 
Spouse’s Name/Nombre de su Esposo(a): 
__________________________________________________________ 
Birth Date/Fecha de 
Nacimiento:_____________________________________________ 
Address/Dirección:                                    
City/
Ciudad:_________________________________________________  
Zip Code/Zona 
Postal:____________________________________________ 
Telephone/Telefono: (        )                                  
What time do you attend Mass?/¿A qué hora asiste a Misa?: 
                 _________________________________ 
Children/Hijos(as):         Birth Date/Fecha de Nacimiento 
Language: English / Spanish  
__________________________________________________________ 
__________________________________________________________ 
__________________________________________________________ 
__________________________________________________________ 
__________________________________________________________    
Check any that you or your child (children) are enrolled in our 
parish/Marque los programas en que usted o sus hijos estén 
inscritos: 
Escuela___ Educación Religiosa___ Confirmación___RICA___  

You will receive contribution envelopes in the mail in three 
months. If you would like temporary envelopes please stop by the 
Rectory.  
Usted recibirá sobres de contribución en el correo dentro de tres 
meses. Si desea sobres temporales por favor pase por la rectoría. 

PARISH REGISTRATION FORM 
FORMA DE INSCRIPCIÓN 

INFANT BAPTISMS FREE! 
 

Here at St. John Chrysostom’s we have Baptisms every 
rst and third Saturday in Spanish and every second and 

fourth Saturday of the month in English.  In order to 
encourage parents to baptize their children as soon as 
possible, which is what the law of the Church desires, all 
fees will be waived when a baby is presented for Baptism 
within the rst month of their birth.  The Church teaches 
that a child should be baptized as soon as possible after 
birth so please stop by the rectory to register your baby for 
Baptism two months before the due date.  That way, after 
the birth, the baptism is ready to be scheduled. 
 

¡BAUTIZOS DE INFANTES GRATIS! 
 

Aquí en San Juan Crisóstomo tenemos Bautizos cada 
primer & tercer sábado en español y el segundo y cuarto 
sábado del mes en inglés.  Con el n de motivar a los 
padres a bautizar sus hijos lo más rápido posible después 
del nacimiento, no se pedirá ningún donativo cuando se 
presenta un bebé para Bautismo dentro de su primer mes 
de nacimiento.  La Iglesia enseña que los niños se deben 
de bautizar lo más rápido posible después de nacer así 
que, por favor, pase por la rectoría a inscribir su bebe para 
Bautismo dos meses antes de la fecha de nacimiento.  En 
esta manera, después del nacimiento el bautismo se 
puede programar. 
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California

CatholicMatch.com/CA

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 
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LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME  
Cynthia Duran

cduran@4LPi.com 
 (800) 950-9952 x2119

Vacaciones
“All Inclusive” a 

Mexico, El Caribe
y Europa

Especialistas en Tierra Santa 
con guías en Español

310.623.8687
227 W. Manchester Blvd., Inglewood, CA

cst32039800-40

( 3 2 3 )  7 3 3 - 1 0 2 3 
Available for Any Special Event

www.NOJAZZBAND.com

	O Weddings
	O Birthday Parties 
	O Retirement Parties 
	O Funerals
	O Parades

	O Anniversaries
	O Festivals 
	O Award Ceremonies
	O Corporate Events

New Orleans Traditional 

Jazz Band

CHILD - TEENAGER - YOUNG ADULT 
Dentista para niños

(310) 672-7822
Linda S. Barconey, D.D.S.

Board Certified Pediatric Dentist

345 E. Manchester Blvd. • Inglewood, CA

www.childrens-dentistry.biz

RUTH A. HAYLES
BROKER/REALTOR

DRE 00842547

213-878-1862 
rah@rahrealtyinvestments.com

www.ruth-hayles-rahrealty.com

Buy & Sell
Specializing in Single 

Family Homes & 
Multi-Units

Parishioner for 
Over 43 Years

Serving the Real Estate Community for Over 30 Years


